
AR-15 EJECTION PORT COVER HINGE PIN - CMMG AR-15 EJECTION
PORT COVER HINGE PIN

Replacement AR-15 Ejection Port Cover Hinge Pin.

Attributes

Name: CMMG AR-15 EJECTION PORT COVER HINGE PIN
Manufacturer: CMMG
Product no.: 100044594
Mfr. No.: 55BA561
Delivery weight: 0.011kg
Shipping height: 6mm
Shipping width: 121mm
Shipping length: 178mm
UPC: 810046231364

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für den AR15 EJECTION PORT COVER HINGE PIN
English: AR15 Ejection Port Cover Hinge Pin Safety Instructions
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el Pin de Bisagra de Tapa de Expulsión AR15
Français: Guide de Sécurité pour la Goupille de Charnière de Couvercle d'Éjection AR15
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Coperchio di Espulsione AR15 CMMG
Norsk: AR15 EJECTION PORT COVER HINGE PIN Sikkerhetsinstruksjoner
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zawiasu Pokrywy Portu Wyrzutowego AR15
Suomi: AR15 EJECTION PORT COVER HINGE PIN Turvallisuusohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för AR15 EJECTION PORT COVER HINGE PIN
Český: Návod k použití pro kloubový kolík krytu výstřelu AR15



Sicherheitshinweise für den AR15 EJECTION PORT
COVER HINGE PIN
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des AR15 EJECTION PORT COVER HINGE PIN von CMMG. Dieses Produkt ist
eine ErsatzHalterung für die Ejektoröffnung des AR15. Um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und
effektiv nutzen kannst, befolge bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Produkt nur mit kompatiblen AR15 Modellen.
Achte darauf, dass das Produkt während der Nutzung fest und sicher installiert ist.
Vermeide den Kontakt mit scharfen Kanten oder beweglichen Teilen während der Installation und
Nutzung.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe, wenn du am Produkt arbeitest.
Bei Unsicherheiten zur Installation oder Nutzung konsultiere einen Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast.
Überprüfe das Produkt auf Beschädigungen.

Installation2.

Entferne die alte Ejektoröffnung Halterung, falls vorhanden.
Setze den neuen EJECTION PORT COVER HINGE PIN in die vorgesehene Halterung ein.
Stelle sicher, dass der Pin richtig sitzt und fest verschlossen ist.

Nutzung3.

Überprüfe vor jedem Gebrauch, ob der Hinge Pin sicher installiert ist.
Achte darauf, dass keine Fremdkörper in der Ejektoröffnung sind.
Verwende das Produkt nur im Einklang mit den Anweisungen des Herstellers.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für die Entsorgung von nicht mehr benötigten oder
beschädigten Produkten.
Achte darauf, dass das Produkt umweltgerecht entsorgt wird, um Umweltschäden zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen und Unterstützung zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder den
Verkaufsort, bei dem du das Produkt erworben hast. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen über
das Produkt zur Hand hast, um eine schnelle Bearbeitung deiner Anfrage zu gewährleisten.

Vielen Dank, dass du die Sicherheitshinweise befolgst und für die verantwortungsvolle Nutzung des AR15
EJECTION PORT COVER HINGE PIN sorgst.



AR15 Ejection Port Cover Hinge Pin Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the AR15 Ejection Port Cover Hinge Pin by CMMG. This document provides important
safety instructions and guidelines to ensure the safe use and installation of this product. Please read this guide
carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer’s specifications.
Always handle the hinge pin with care to avoid injury.
Keep the hinge pin out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the hinge pin for signs of wear or damage before use.
If you notice any defects or abnormalities, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms and their
components.
Do not use the hinge pin if it has been modified or altered in any way.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or replacing the hinge pin.
Avoid placing fingers near the hinge pin's moving parts during operation to prevent pinching or injury.
Follow all local laws and regulations regarding firearm components and usage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the firearm is completely unloaded and safe to handle.
Gather all necessary tools for installation, including a punch tool and hammer if needed.

Installation:2.

Align the hinge pin with the ejection port cover hinge.
Carefully insert the hinge pin through the hinge holes.
Use a punch tool and hammer to gently tap the hinge pin into place, ensuring it is secure but not
overly tight.

PostInstallation Check:3.

Once installed, check the ejection port cover to ensure it opens and closes smoothly.
Verify that the hinge pin is properly seated and secure.

Usage:4.

Regularly check the functionality of the ejection port cover during routine firearm maintenance.
If the ejection port cover does not operate as expected, inspect the hinge pin for damage or
misalignment.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable hinge pins in accordance with local regulations regarding hazardous
materials.
Do not dispose of the hinge pin in regular household waste. Check with local authorities for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions regarding safety, installation, or product performance, please contact the manufacturer
directly through the appropriate channels. Ensure that you have the product details ready for reference.

By adhering to these safety instructions and guidelines, you can ensure the safe and effective use of the AR15
Ejection Port Cover Hinge Pin. Thank you for your attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Pin de
Bisagra de Tapa de Expulsión AR15
Introducción
Gracias por elegir el Pin de Bisagra de Tapa de Expulsión AR15 de CMMG. Este componente es esencial para el
funcionamiento seguro y eficiente de tu rifle AR15. Es importante que sigas las instrucciones de seguridad y uso
para garantizar tu seguridad y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
No utilices el producto si está dañado o si no funciona correctamente.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el Pin de Bisagra de Tapa de Expulsión solo con el modelo AR15 para el que fue diseñado.
No intentes modificar el pin o el mecanismo de la tapa de expulsión.
Siempre usa protección ocular y auditiva al manipular armas de fuego.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier instalación o mantenimiento.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de tener las herramientas necesarias a mano (destornillador, pin de extracción, etc.).
Coloca el rifle en una superficie plana y segura.

Instalación del Pin:2.

Retira la tapa de expulsión existente si es necesario.
Inserta el nuevo Pin de Bisagra en el orificio correspondiente de la tapa de expulsión.
Asegúrate de que el pin esté alineado correctamente y ajustado firmemente.
Vuelve a colocar la tapa de expulsión en su lugar y verifica que funcione correctamente.

Verificación:3.

Prueba el funcionamiento de la tapa de expulsión para asegurarte de que se abre y cierra sin
problemas.
Realiza un chequeo final para asegurarte de que no haya piezas sueltas o mal ajustadas.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el Pin de Bisagra de Tapa de Expulsión, asegúrate de hacerlo de manera
responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de armas y componentes.
No tires el producto en la basura común; busca un centro de reciclaje o eliminación adecuado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o uso del producto, por favor contacta al servicio al cliente de CMMG en
su sitio web oficial o a través de los canales de contacto disponibles. Asegúrate de tener el número de modelo y
la información de compra a mano para una asistencia más rápida.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y directrices para garantizar un uso
seguro y eficaz del Pin de Bisagra de Tapa de Expulsión AR15.



Guide de Sécurité pour la Goupille de Charnière
de Couvercle d'Éjection AR15
Introduction
Merci d'avoir choisi la goupille de charnière de couvercle d'éjection AR15 de CMMG. Ce produit est conçu pour
assurer un fonctionnement optimal de votre arme. Cependant, il est essentiel de suivre les instructions de
sécurité cidessous pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son objectif prévu.
Vérifie régulièrement l'état de la goupille et remplacela si elle montre des signes d'usure ou de
dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Informetoi sur les lois et règlements concernant l'utilisation de ton arme à feu dans ta région.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne force pas la goupille dans le mécanisme si elle ne s'insère pas facilement.
Évite tout contact avec des substances corrosives qui pourraient endommager le produit.
Porte des lunettes de protection lors de l'installation pour éviter toute blessure potentielle.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant de procéder à l'installation ou à la maintenance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Assuretoi que l'arme est complètement déchargée.
Rassemble tous les outils nécessaires (tournevis, pinces, etc.).

Installation2.

Localise l'emplacement de la goupille de charnière sur le couvercle d'éjection.
Insère délicatement la goupille dans le trou prévu à cet effet.
Utilise un outil approprié pour enfoncer la goupille jusqu'à ce qu'elle soit bien en place.
Vérifie que la goupille est solidement fixée et ne bouge pas.

Utilisation3.

Utilise la goupille de charnière comme prévu pour maintenir le couvercle d'éjection en place.
Surveille régulièrement le fonctionnement du couvercle d'éjection pour détecter tout problème.

Instructions d'Élimination
Dispose de la goupille de charnière de manière responsable.
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères. Informetoi sur les points de collecte des déchets
dangereux dans ta région.
Si tu as des doutes sur la manière de te débarrasser du produit, contacte les autorités locales pour
obtenir des conseils.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact basé dans l'UE pour des informations supplémentaires.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, tu peux assurer une utilisation sûre et efficace de la goupille de charnière
de couvercle d'éjection AR15. Reste informé des mises à jour et des rappels de sécurité via la plateforme Safety
Gate de l'UE. Ta sécurité est notre priorité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Coperchio
di Espulsione AR15 CMMG
Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il Pin di Cerniera del Coperchio di Espulsione AR15 prodotto
da CMMG. Questa guida è stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità
con le normative europee sulla sicurezza dei prodotti. Ti invitiamo a leggere attentamente queste istruzioni
prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per il suo scopo previsto.
Controlla sempre il prodotto per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Rimani aggiornato sulle eventuali comunicazioni di richiamo attraverso la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il pin di cerniera se presenta segni di deformazione o usura.
Utilizza solo strumenti appropriati e raccomandati per l'installazione e la rimozione del pin.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione per proteggere gli occhi da eventuali schegge.
Non forzare mai il pin in posizione; assicurati che i componenti siano allineati correttamente.
Segui sempre le istruzioni di installazione per evitare incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari a portata di mano.
Verifica che il coperchio di espulsione e il pin di cerniera siano puliti e privi di detriti.

Installazione del Pin di Cerniera:2.

Posiziona il coperchio di espulsione in posizione.
Inserisci il pin di cerniera attraverso il foro di montaggio del coperchio.
Utilizza un martello di gomma per spingere delicatamente il pin in posizione, assicurandoti che sia
ben fissato.
Controlla che il coperchio di espulsione si apra e si chiuda senza ostacoli.

Uso del Coperchio di Espulsione:3.

Utilizza il coperchio di espulsione come previsto. Non forzare il coperchio in posizione aperta o
chiusa.
Controlla regolarmente il pin di cerniera per eventuali segni di usura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il pin di cerniera e qualsiasi imballaggio in conformità con le normative locali sullo smaltimento
dei rifiuti.
Non gettare il pin di cerniera nel fuoco o in acqua.



Se il prodotto è danneggiato o non utilizzabile, contatta le autorità locali per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta un punto di riferimento locale
dell'UE per la sicurezza dei prodotti. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti sul prodotto.

Grazie per aver scelto il Pin di Cerniera del Coperchio di Espulsione AR15 di CMMG. La tua sicurezza è la nostra
priorità.



AR15 EJECTION PORT COVER HINGE PIN
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du har valgt AR15 EJECTION PORT COVER HINGE PIN fra CMMG. Denne delen er designet for å
erstatte hengselpinne til utkastportdekselet på AR15. For å sikre trygg bruk og optimal ytelse, vennligst les og
følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert av kvalifisert personell for å unngå skader.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som briller og hansker under installasjon og vedlikehold.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader.
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Ikke bruk produktet hvis det er synlige skader eller mangler.
Sørg for at alle deler er korrekt montert før bruk.
Unngå å bruke produktet med overdrevent trykk eller kraft.
Hold arbeidsområdet rent og ryddig for å unngå ulykker.
Hvis du opplever problemer med produktet, stopp bruken umiddelbart og kontakt en fagperson.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle nødvendige verktøy: skrutrekker, tang, og eventuelt annet verktøy anbefalt av produsenten.
Sørg for at området der installasjonen skal utføres er rent og godt opplyst.

Fjern det gamle hengselet:2.

Bruk verktøyet til å fjerne det eksisterende hengselet fra utkastportdekselet.
Vær forsiktig så du ikke skader andre deler av våpenet.

Installer den nye hengselpinnen:3.

Plasser den nye hengselpinnen i hengselet.
Pass på at pinnen sitter godt og er festet riktig.

Test installasjonen:4.

Åpne og lukk utkastportdekselet flere ganger for å sikre at hengselet fungerer som det skal.
Kontroller at det ikke er noen unormale lyder eller motstand.

Fullfør:5.

Rydd opp arbeidsområdet og oppbevar verktøyene på en sikker måte.



Avfallsinstruksjoner
Avfall fra produktet skal håndteres i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Hvis produktet er skadet eller ikke lenger i bruk, sørg for at det ikke kan brukes igjen og resirkuleres der
det er mulig.
Unngå å kaste produktet sammen med husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten ved bruk av AR15 EJECTION PORT COVER HINGE PIN,
vennligst kontakt produsenten direkte. Det er viktig å ha en EUbasert kontakt for alle sikkerhetshenvendelser.

Rapportering av usikre produkter
Hvis du oppdager et usikkert produkt, rapporter det til de relevante myndighetene.
Sjekk regelmessig EU's Safety Gateplattform for oppdateringer om tilbakekallinger og sikkerhetsvarsler.

Ved å følge disse retningslinjene bidrar du til å sikre trygg bruk av AR15 EJECTION PORT COVER HINGE PIN og
beskytter deg selv og andre. Takk for at du tar sikkerheten på alvor!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zawiasu Pokrywy
Portu Wyrzutowego AR15
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zawiasu Pokrywy Portu Wyrzutowego AR15 od firmy CMMG. Niniejsza instrukcja ma na
celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz przestrzeganie przepisów regulacyjnych Unii
Europejskiej dotyczących bezpieczeństwa produktów. Przeczytaj uważnie wszystkie informacje, aby zapewnić
sobie i innym bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze sprawdzaj, czy produkt nie jest uszkodzony przed użyciem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Informuj się o aktualizacjach dotyczących ewentualnych akcji przypominających na platformie Safety
Gate UE.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.
Używaj produktu tylko w zgodzie z instrukcją obsługi.
Unikaj kontaktu z substancjami chemicznymi, które mogą uszkodzić materiał zawiasu.
Zachowaj ostrożność podczas instalacji, aby uniknąć obrażeń.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia (np. wkrętaki, młotek).
Sprawdź, czy miejsce instalacji jest czyste i wolne od przeszkód.

Instalacja zawiasu:2.

Zdejmij stary zawias, jeśli jest obecny.
Umieść nowy zawias w odpowiednim miejscu.
Użyj wkrętów do mocowania zawiasu w miejscu.
Upewnij się, że zawias jest prawidłowo zamocowany i działa płynnie.

Użytkowanie:3.

Regularnie sprawdzaj stan zawiasu, aby upewnić się, że działa poprawnie.
W razie potrzeby dokonaj konserwacji, aby zapewnić długotrwałe użytkowanie.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Unikaj wyrzucania produktu do zwykłych pojemników na odpady.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu materiałów metalowych.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem firmy CMMG lub odwiedź stronę internetową producenta, aby
uzyskać więcej informacji.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji oraz za odpowiedzialne korzystanie z naszego produktu.
Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.



AR15 EJECTION PORT COVER HINGE PIN
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa AR15 EJECTION PORT COVER HINGE PIN tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään ja asentamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. On tärkeää noudattaa kaikkia
ohjeita ja varotoimia, jotta voit välttää mahdolliset vaarat ja varmistaa tuotteen turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi AR15 aseen kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia ja kansallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja
hallussapitoa.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että kaikki asennustyökalut ovat kunnossa ja sopivia käyttöön.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonossa fyysisessä kunnossa.
Älä koskaan osoita asetta tai sen osia kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että alue ympärilläsi on vapaa esteistä ja muista ihmisistä ennen tuotteen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet
Valmistelut: Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat ennen asennusta.1.
Asennus:2.

Poista vanha saranapultti, jos sellainen on.
Aseta uusi ejection port cover hinge pin paikoilleen.
Varmista, että saranapultti on tiukasti paikallaan ja ettei siinä ole liikkuvuutta.

Käyttö:3.
Tarkista saranapultin kunto säännöllisesti käytön aikana.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla.
Älä yritä muuttaa tai vahingoittaa tuotetta.

Hävikointi
Tuote on valmistettu materiaaleista, jotka voidaan kierrättää.
Hävitä tuote paikallisten kierrätysohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta sekajätteen mukana.

Lisätuki
Jos sinulla on kysyttävää tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. On
tärkeää, että kaikki turvallisuuteen liittyvät kysymykset käsitellään asiantuntevasti.

Huomautus
Tämä tuote on tarkoitettu vain aikuisille. Varmista, että nuoret tai haavoittuvat ryhmät eivät pääse käsiksi
tuotteeseen. Noudata aina turvallisuusohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.



Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita, jotta voit nauttia tuotteestasi
turvallisesti ja vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för AR15 EJECTION PORT
COVER HINGE PIN
Introduktion
Tack för att du valt AR15 EJECTION PORT COVER HINGE PIN från CMMG. Denna produkt är en ersättningsdel
avsedd för AR15 utdragningsportens hängpinne. För att säkerställa säker och effektiv användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation för att skydda mot eventuella skador.
Se till att du arbetar i en väl upplyst och ren arbetsmiljö.
Undvik att använda produkten under påverkan av droger eller alkohol.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående användning av vapenrelaterade delar.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser:1.

Samla nödvändiga verktyg: skruvmejsel, tång och eventuell smörjmedel.
Rengör området där hängpinnen ska installeras för att säkerställa korrekt funktion.

Installation:2.

Ta bort den gamla hängpinnen från utdragningsporten.
Placera den nya hängpinnen i det avsedda utrymmet.
Använd tången för att säkerställa att hängpinnen sitter ordentligt på plats.
Kontrollera att hängpinnen rör sig fritt och inte blockerar utdragningsportens funktion.

Användning:3.

Kontrollera att hängpinnen är korrekt installerad innan användning av vapnet.
Utför regelbundna kontroller av hängpinnen för att säkerställa att den är i gott skick.

Avfallshantering
Kassera eventuella trasiga eller oanvändbara delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se tillverkarens webbplats
för mer information.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av AR15
EJECTION PORT COVER HINGE PIN. Tack för att du tar ansvar för din säkerhet och andra kring dig.



Návod k použití pro kloubový kolík krytu výstřelu
AR15
Úvod
Tento dokument obsahuje důležité bezpečnostní pokyny pro použití a instalaci náhradního kloubového kolíku
pro kryt výstřelu AR15 od výrobce CMMG. Je důležité dodržovat tyto pokyny, aby se zajistila bezpečnost
uživatelů a správná funkčnost produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dbejte na okolní bezpečnost a dodržujte platné zákony a předpisy.
Pokud zjistíte jakékoli poškození produktu, nepoužívejte jej a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečná.
Používejte pouze originální díly a příslušenství doporučené výrobcem.
Při manipulaci s výrobkem noste ochranné brýle a rukavice, abyste předešli zranění.
Pokud nejste si jisti, jak správně nainstalovat nebo používat kloubový kolík, vyhledejte odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečná.

Instalace kloubového kolíku2.

Umístěte kloubový kolík do určeného otvoru na krytu výstřelu.
Pomocí vhodného nástroje zajistěte kolík na místě, aby nedošlo k uvolnění.
Zkontrolujte, zda je kolík správně upevněn a že kryt výstřelu funguje správně.

Používání výrobku3.

Po instalaci pravidelně kontrolujte, zda je kolík pevně na svém místě.
Při každém použití zbraně se ujistěte, že je kryt výstřelu plně funkční.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o produktu, obraťte se na výrobce nebo
autorizovaného prodejce. Všechny produkty musí mít kontaktní místo v rámci EU pro bezpečnostní dotazy.



Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání a dlouhou životnost vašeho kloubového kolíku pro kryt
výstřelu AR15. Děkujeme, že jste si vybrali produkt CMMG.
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